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— Итак, Мар, если не воз­
ражаешь, то начнем с конца. 
Расскажи, пожалуйста, о 
своей поездке в- Польшу?

— Ну', уж если начинать с 
(-у*).конца, то нужно сказать о 

только что, буквально вчера 
присланной телеграмме из 
Болгарии, из города Великое 
Тырново, в которой сооб-

сСЗ щается о премьаре «Дуэли» 
11 1 в местном театре. Пишет 
-Q- Василек Васев, зав. литера­

турной частью театра, 
СМ раньше- он прислал 

очень приятное для 
CS? письмо, вот посмотри

1 «Когда мы прочитали 
в' журнале, опа нам

Еще 
мйё 

мен.я '
сам: 

пьесу 
очень- 

понравилась. Понравилась за 
любовь, за честность, за от­
кровенность. Мы немедленно 
включили ее в репертуар 
театра...». И вот теперь — 
премьера. Кстати, есть сооб­
щение из Венгрии, там тоже, 
собираются ставить «Дуэль». 
Но вернемся к Польше; По . 
приглашению польских дру­
зей я пробыл там . восемь, 
дней. Присутствовал на ре­
петициях и премьере. «Ду­
эли» в щецинском государ­
ственном драматическом те­
атре. Как мне сказали, это 
первая постановка не только 
киргизского, но и вообще 

автора на 
Можешь , 

представить себе, как я вол­
новался во время премьеры. 
К счастью, прошла она р 
большим успехом, был анш­
лаг, пришло много молоде­
жи. Сразу же после премье- 
ры, тут же в театре состоя-, 
лось открытое 
спектакля, 
забросали 
публике, о 
молодежи, 
каждый зритель, 
был принят очень 
взволновал и 
зрителям, оценка
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* среднеазиатского 
О польской сцене.

I
обсуждение 

Меня буквально 
вопросами о рес- 
стране,. о нашей 
Мог выступать 

Спектакль 
хорошо, он 
понравился 

_____ , _ печати то­
же была положительной. По­
следующие представления 
«Дуэли» также шли с анш­
лагами, В Польше еще два

В мартовском номере журнала «Театр» за 1968 год 
была опубликована, драматическая новелла «Дуэль» кир­
гизского драматурга Мара Байджиева. Еще раньше она 
была поставлена на, сценах русского и киргизского драма­
тических театров во Фрунзе, После опубликования в жур­
нале «Дуэль»-.сразу же получила ошеломляюще стреми­
тельную и большую сценическую жизнь. За несколько 
месяцев три героя байджиевской новеллы ожили и заго- 

,. ворилн более чем в ста театрах страны. А совсем недавно 
Мар Байджиев вернулся, из Польши, где присутствовал 
на премьере «Дуэлй» в драматическом театре города 
Щецина. Таким образом, его- герои заговорили и на поль­
ском языке. Получено сообщение и о постановке пьесы в 
Лейпциге.

На днях наш корреспондент встретился с М. Байджие- 
, вым и попросил его ответить на несколько вопросов.
- ------------- ----- :----1»
театра решили работать над 
постановкой новеллы — в 
Варшаве и Торуне. Кстати, 
в Польше появилось сразу 
три разных перевода «Дуэ­
ли». Встречи с польскими 
друзьями были очень сер­
дечными, интересными и 
полезными, во всяком слу­
чае для меня.

. В каких еще театрах те­
бе удалось посмотреть свою 
пьесу? Что скажешь об этих 

.постановках?
— Вот видишь: пачка теле­

грамм и вот еще пачка пи­
сем. Каждый театр, который 
ставит пьесу, «а премьере, 
естественно, хочет видеть ав­
тора. Ну, и, понятно, шлет 
приглашение. При всем же­
лании, как- ты сам пони­
маешь, принять, все эти при­
глашения Я,не могу. Но кое- 
где все же удалось побы­
вать. Например, в Москве, в 
театре им. Моссовета, в. Эс­
тонии и Латвии, в Алма-Ате 
и Тбилиси. Разные режиссе­
ры и актеры, разное прочте­
ние и трактовка пьесы, раз­
ные стили и сценические 
традиции. В. одних театрах 
главное .внимание . сосредо­
тачивается на образе Нази. 
Ее смятение, борьба с собой, 
пробуждение, вся цепь ее 
переживаний становятся объ­
ектом пристального внима­
ния режиссера. Вот, напри­
мер, что пишут мне из риж­
ского академического театра 
имени Райниса: «Пьесу мы 
трактуем как путь рождения 
человека —^.бтой женщины 
Нази. И . зритель будет сви­
детелем в этом 
процессе, когда 
человек — через 
ство, через разочарования, 
через отчаянйе. через . боль 
потери, и т. д. И вот, в кон-

сложном 
создается 
одиноче-

а

це концов, — перед нами 
женщина, которая, хоть в 
эту минуту еще не знает, 
куда пойдет, но по-прежнему 
жить не будет...». Другие 
режиссеры фиксируют свое 
внимание на сложном образе 
Искандера, они детально ис­
следуют его, переосмыслива­
ют, углубляют и развивают 
его линию. Для одних он — 
кающийся и даже,; страда»- 

НА СНИМКЕ: сцена из спектакля «Дуэль» в Щецинском драматическом театре. Азиз 

Хенрик ГЫЗУЦКИИ, Назн — Данута ГУДЗИНСКА. Режиссер — Явити ПИНКЕВИЧ.

здорово, мне кажется, поста­
вили «Дуэль» в Риге, в те­
атре им. Райниса. Отличный 

. спектакль сделал в Алма- 
Ате казахский драматиче­
ский театр им. Ауэзова. .А 
исполнительница роли Пази 
в этом спектакле — артист­
ка Фарида Шарипова тот 

•самый идеал, который ви­
делся мне.

— И последний, традицион­
ный вопрос. Над чем рабо­
таешь сейчас?

— Работать—пытаюсь. Но 
работать очень трудно. Чув­
ство ответственности перед 
зрителем, перед читателями 
не позволяет относиться к 
слову легко, небрежно, за­
ставляет быть требователь­
нее к себе. Пытаюсь писать 
новую пьесу. Но об этом 
говорить пока абсолютно ра­
но. А вот что выйдет скоро 

■ в свет-— сказать могу, Па 
днях прислали гранки моего 
рассказа «Улыбка» из жур­
нала «Звезда», который бу­
дет,-видимо, опубликован в 
третьей Книжке журнала. В 
издательстве «Кыргызстан» 
выходит книжка повестей и 

’рассказов «Чужое счастье».

щий мерзавец, для других— 
глубоко запутавшийся, -в тра­
гических сложностях време­
ни человек, который больше 
требует сочувствия к себе, 
нежели осуждения. По-раз­
ному трактуется и Азиз. От 
полуабстрактного Носителя ■ 
добра и гуманизма до про­
стого живого и в то же вре­
мя очень сильного, бессмерт­
но сильного в своей: правоте • 
человека — героя наших 
дней.

Одни театры играют пьесу, 
в несколько условней мане­
ре, как гіапример, в Польше, 
в театре, им. Моссовета, дву-, 
гие:—в реалистической. Но, 
по-моему, не это самое глав­
ное. Для меня отрадно то, 
что пьеса волнует, привле­
кает и театры, "и зрителей, 
заставляет думать...

— Мар, какая из виденных 
тобой постановок «Дуэли» 
представляется тебе наибо­
лее интересной, ближе всего 
К авторскому замыслу?

—- Очень интересно, лроспк- Вот пока,-пожалуй, и-все.


